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Tiriadalmi és szépirodalmi hetilap, 
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Belicey-ütcza 11. szán- alatt hev i ae alí-
fizetési pénzek intézendők. 

Hirdetéseket jutányos áron elfogad. 
Kiadó s laptulajdonos SÁMUEL ADOLF 

Pillantsunk a jővőbs. 
A húsvéti ünnepek allatt Magyarország két 

szocziáldemokrata pártja országos gyűlését tar-
totta. E két proletár kongresszus közül minket 
a vidéken főként a nagyszalontai érdekel, amelyet 
az újjászervezett szocziáldemokraták tartottak, 
Mert csaknem az egész földművelő magyar nép. 
helyesebben a magyar fajta képviselve volt ezen 
a kongresszuson. A duna — tisza — marosmenti 
vármegyék, szám szerint vagy harmincz, kül-
döttek révén képviselve voltak Nagyszalontán, 
hogy megbeszéljék, milyen bajok gyötrik, pusz-
títják a magyar kisgazdát s a mezei munkást. 
Kár, hogy a kormány szakközegekkel nem kép-
viselte magát a parasztszoczialisták az országos 
gyűlésen, itt tudhatták volna meg legjobban, 
hogy uri faj e népnek, mely minden alkalmat 
megragad, hogy a világ elé jutassa keserves 
panaszát. Háromszáz község szegényebb osztá-
lyának értelmesebb tagjai gyűltek itt össze s 
amit mondottak a maguk helyzetéről, azaz 
uraságaikról, a jegyzőikről és szolgabiráikról, 
az mind érdekes, statisztikai anyag egy olyan 
kormánynak, amelynek komoly szándéka a nép 
bajáin segiteni. 

Nagy tévedés azt hinni, hogy ezek a mi 
parasztszoczialistáink nemzetközi forradalmárok. 
Szó sincsen róla. Minden keresetlen dikczióból 
kisérzik a haza földje iránt érzett forró szerelem, 
elégedetlenek, zugológnak a nagy adó, a csekély 
napszám, a hatóságaik és a papjaik ellen — de 

hü hazafiak. Ami őket a szocziáldemokráczia 
zászlaja alá kergette, az nem nemzetközi érzés 
volt, hanem az, hogy ki kellett ábrándulniok 
mindenből, amitől eddig sorsuk jobbra fordulását 
várták. Most a szocziálderaokrácziával próbál-
koznak, hátha ebben megtalálják azt, amit keres-
nek : a jobb megélhetést, a kevesebb adót, a 
hatóságok előtt való igazságot, az uradalmakkal 
szemben való veszedelmet, Az sem igaz, 
hogy hogy nem istenfélő ez a parasztszo 
czialista nép. 

Áhitatos vallásosság ömlik el egész lényén, 
jár a templomba és magának vindikálja még 
Jézus Krisztust is, azt állitván, hogy ö volt az 
első szocziáldemokrata. S nem is izgága, lázongó 
nép ez, hanem csendes, türelmes természetű, 
nem akar kikezdeni az uraival, sem a esendő-
lökkel ; komoly tanácskozás volt Nagy-Szalontán 
az emberek szervezkedni, tömörülni akarnak 7 ) 

hogy elérhessék káros czéljaikat. 
íme a szomorú látvány a magyar hazafinak 

a nagy magyar alföld népe a szocziáldemokrá-
czia páros lobogója alatt 1 Ez a mi uraink, 
hatóságaink, kormányaink vétkes könnyelműsége. 
Nem törődtek eddig semmit a néppel, jő szóval 
értékesebbet eddig kisgazda, a mezei munkás 
nem kapott tőlük, magára hagyták, elhanyagol-
ták a földet megmunkáló százezreket s ezek 
most elfordulnak tőlük ! 

Igaz, hogy ma még hazafiasait érző békés 
elem a parasztszocziálista. De ki állhat érte jó t 
hogy az lesz holnap is? Ha majd a szocziál-

demokrata tanokat jobban meg fogja tudni emész. 
te ni, ha a társadalom lerontását czélzó jelszavak 
a vérévé válnak s tudományos alapon kiforrott 
meggyőződéssé válnak benne : akkor bizony ezt 
a nép nem lesz már hazafias a szónak mai 
értelmében és nem lesz békés, türelmes, panasz-
kodó tömeg. 

Ma még nem találunk semmi veszedelmet 
a p arasz ts z o cz i ali zmus b an. De tiz-tizenö 
esztendő multán, amikor a rohamosan terjedő 
uj tan a kisgazdák s a mezei munkásnép több-
ségét magához hóditotta, akkor rettenetes vesze-
delem támadhat e mozgalomból. Nézzünk tehát 
a jövőbe és számoljunk le az igaz tény-
állással. 

A tapasztalat már kellőképen beigazolja, 
hogy erőszakkal, csendőrszuronuyal, hatalmi 
eszközökkel ennek a mozgalomnak nem lehet 
uiját állani. Sőt mentül inkább üldözik, nyomják 
annál jobban terjed. E mozgalom ellen a mai 
rend csakis ugy védekezhetik hatásosan, ha jobb 
megélhetést biztosit a közgazdának, s á munkási 
embernek. Ha versenyre kel á szocziáidemok-
rácziávai abban, hogy a gazda igazságosan adóz-
hasson, a napszámos jobb munkabért kaphasson. 
Ha a birtokos osztály meghozza a maga áldo-
zatát a munkásokkal szemben s szakit a múlt 
patriárkális hagyományaival s olyan fizetésben s 
elbánásban részesiti a cselédeket, mezei napszá-
mosokat, mint a gyáros az ő munkásait. Ha nem 
az öklünket mutogatjuk nekik, kanéin a kezün-
ket nyújtjuk feléjük, megkérdezzük, hol fáj nekik 

T A R C Z A . 
Az omnibusz tetején. 

Az omnibusz lassan-döezögött Ki a hegyek közé 
A lovak megfeszült inakkal vonták a koptatókon föl 

felé a rengeteg alkotmányt, A legnagyobb baj az volt, 
hogy az egyik ló csalt. Mig az ostorhegyes megroppant 
derékkal húzta a kocsit, a másik vidáman hegyezte 
a füleit, mintha a duhaj nótázást hallgatta volna 
amely az omnibusz tetejéről hangzott. Csak néha — 
néha iramodott neki az útnak, mikor a kocsis ostorá-
nak csimbókos vége megcsiklandotta a hátát. 

Az omnibusz tömve volt vasárnapi kirándulókkal. 
Még a tetején is egymás ölében ültek az emberek. 

Hát ez nagyon mulatságos volt. 
Az a katona, aki egy kövér szakácsné ölébe került 

nagyokat röhögött s a pangánetjával egyre csiklan-
dozta a szakácsné lábszárát. A szakácsné ilyenkor cá 
nagy vörös kezével a melyre félkeztyii volt húzva s 
csak a nagy kék köves gyűrűkkel telerakott vörös ujjai 
látszottak ki, hatalmásakat ütött a katona hátába és 
kedveskedve mondta ; 

— Ne te ne! Tán megéhezett a lelkem ? 
Egy niunkásfajta ember, akin tisztára mosott kék 

vászony-zubbony volt, csúfondárosan mondta; 
-r~ Szereti a kövér ezubákató. 

Erre az omnibusz tetején ülők mind nevetn 
kezdtek. 

Egy fiatal gyerek elpirulva kapta el a fejét. A 
sarokbon ült két nagyhasu szuszogó ember közt, akik 
majd agyonnyomták. A két nagyhasu ember mészá-
ros vagy marhacsiszár lehetett, mert folyton marhákról 
beszéltek, 

— A kékzubbonyos munkás észrevette a fiata 
gyerek zavarát és szemtelenül mondta : 

— Mi az, talán az ifiurnak nem tetszik a társa-
ságunk ? 

A gyerek riadtan emelte két nagy szelíd szemét 
a munkásra és védekezve dadogta : 

— Oh kérem, én nagyon jól érzem magamat. 
A munkás diadalmasan mondta : 
— No, csak azért, mert az ilyen uri fajta, tejképű 

mamlaszok nagyon finyásak szoktak lenni. Már pedig 
ha nem érzi köztünk jól magát az ifiur, hát ezen kön-
nyen segíthet. Parancsolja l 

Ezzel olyan mozdulatot tett, mint aki hajlandó 
valakinek a szűrét azonnal kitenni. 

Ezen a jeleneten még jobban mullattak a kirán-
dulók s a munkás, mint aki valami pompás tréfát 
csinált, jókedvűen csipkedte meg egy mellette ülő fiatal 
leány arczát. A loány mindenes cseiéd lehetett, himlő-
helyes volt és haragosan csapott a munkás kezére. 

A munkást ez a válasz bosszantotta és gúnyo-
san jegyezte meg i -

A leányasszonyt is elfogja csapni az asszonya. 
Nem jól vikszeíte ki a partvissel az arczát. 

Erre aztán olyan nagy lett a vihánkolas az om-
nibusz tetején, hogy majd belerengett az egész kocsi. 

A kocsis felkiáltott a bakjáról: 
— Ne óbégassanak odafönt, mert esni fog az eső ! 
Ez a figyelmeztetés egy pillanatra mintha elvágta 

volna a társaság jókedvét. Oh, csak az eső ne esnék ; 
Hiszen olyan szép, ragyogó délután van, igazán kár 
volna érte. 

Csakugyan gyönyörű délután volt. A tavasz gaz-
dagon szórta aranyos fényét a zöld hegyek fölé, a mély 
borongós utakra; mámoros illatok szálltak a levegőben, 
a fakadó rügyek nyers szaga, csiklandozva bujkált a 
táguló orrlyukak körül.: 

A fiatal gyerek szomorúan nézte a himlőhelyes 
leányt, akit az a goromba munkás olyan durván meg-
bántott. A leány, akinek arczán * himlő halavány foltja 
a szégyentől, a keserűségtől szinte lángollak észrevett» 
azt a tekintetet és hálás pillantással viszonozta. 

Most aztán mindenki magával volt elfoglalva. Az 
omnibusz mély elülő útba döezögött s a cserjék és zöld 
lombú fenyők ráborultak az útra. Mintha elcoen alagútba 
értek volna. 

Mindenki elfogott a tavasz hangulata. A nap sárga 
fényfoltokat vetett át a lombok sűrű szövetén s mintha 
az omnibusz tetejét aranyrózsákkal hintették volna tele. 
Egy ilyen aranyrózsa rásesett a cselédleány hirnlQ-

arczára. • 



s becsületes igyekezettel gyógykezeljük a sebe-
ket. Szóval, ha csinálunk a földünk népe számára 
egy becsületes modern szocziálpolitikát. 

Tegyük meg ezt miinél hamarább, mert 
egykét esztendő multán talán már későn lesz. 

17/1905. kpv. szám. 

Hirdetmény. 
Szarvas nagyközség központi választmánya 

az 1889. évi XV. t.-cz. 145. §-a értelmében 
ezzenriel közhírré leszi, hogy az országgyűlési 
képviselő választók névjegy zekének kiigazitása 
vonatkozó munkálatait folyó' évi és hó 20-án 
megkezdte. 

Az ideiglenes névjegyzék és a kihagyottak 
névjegyzéke folyó év május 5-étöl 25-ig lesz 
a városháza tanácstermében közszemlére kitéve. 

A névjegyzék ellen az 1874. évi XXXIII. 
t.-cz. 44. §-a értelmében felszólalni és ezen fel-
szólalás ellen észrevételt tenni lehet, A felszó-
lalások folyó évi május 5-től 15-éig adhatók be, 
az észrevételek pedig május 16-ától 25-ig fogad-
tatnak el- A felszólalások és észrevételek a Köz-
ponti választmányhoz intézendők s a községi 
Elöljáróságnál nyújtandók be. 

A központi választmány a felszólalások és 
észrevételek felett julius 1-tŐl 20-ig határoz- E 
határozatok julius 20-30-áig a városháza tanács-
termében közszemlére kitétetnek,, s illetve az 
1899. évi XV. t.-cz. 146. §-ának a. b. c. pont-
jai esetében az érdekelteknek késbesittetriek. A 
reggeli 9 órától déli 12 óráig közszemlére kitett 
névjegyzék és felszólamlások az 1874. évi XXXIII. 
t.-cz. 43. §-a értelmében délutáni 2 órától 6 

óráig mindenki által lemásolhatók. 
Azok, kiknek felszólamlása, vagy észrevétele 

felett a központi választmány határozatot hozott, 
annak közszemlére történt kitételét követő 10 
alatt, azok pedig, kiknek a határozat kézbesit-
tetett, a kézbesitéstől számított 10 nap alatt a 
kir, Curiához felebbezéssel élhetnek, mely a köz-
pcntí választmány elnökének nyújtandó be. 

Kelt Szarvason, 1905. évi április hó 20-án. 
Dr. Mázor Elemér, Veles György, 

jegyző. elnök. 

5178. ikt. sz. 
1905. Szarvas község- elöljáróitól. 

-Alólirott községi elöljáróság 'közhírré teszi, 
hogy á gyulai kir. törvényszék mint úrbéri bíró-
ság 4-Í70/905 urb. számú végzésével a Szarvas 

község határában lévő a volt úrbéres lakosság 
tulajdonát képező 462 hold 586Ü öl kolerás 
táblai, 4103 hold 701Ü öl kákái tábla, és ró-
zsási, 187 hold 240^ öl siratói lapösi s végül 
311 hold 1279H öl területü hegyes dülöbeli 
közlegelő már felosztott 89 hold 1279Ü öl ré-
szének egyénenként való felosztását illetve a már 
régebben megtörtént tényleges felosztásnak birói 
jóváhagyási eljárását a 100937/VII.—I. sz. a. 
földmivelésügyi m. kir. ministeriumnak engedélyé-
hez képest elrendelte és a továbbiak iránt hiva-
talból foíí intézkedést tenni. 

Szarvas, 1905, május hó 17-én. 

Salacz József 
fő jegyző . 

Veles György 
biró. 

5179/905. 

Hirdetmény, 
A földmivelésügyi m. kir. m;nister ur által 

Kiszely György szarvasi lakos gazdasági munkás 
részére folyósított 100 arany korona juta'om és 
kiadott elismerő oklevél nevezettnek a járási 
főszolgabíró ur által f. május hó 21-én d. e. 11 
órakor fog a községházánál átadatni. 

Ezen ünnepélyes aktusra Szarvas község 
gazda- és munkás-közönsége ezennel meghivatik. 

Szarvas, 1905. május 17-én. 

jegyző. 

H Í R E K . 

— Á t h e l y e z é s és e l ő l é p t e t é s . B o r s i t z 
Ignác szarvasi m. kir. posta-felügyelőt a kereskedelmi 
miniszter Kassára helyezte át és kerületi igazgatósági 
pénztárnokká léptette e-lö. Borsitz Ignác 7 éven ké-
résziül volt a szarvasi postahivatal főnöke és ez idő 
"alatt ugy a hivatalnoki mint a társadalmi életben köz 
•szeretetben és tiszteletben álló polgára volt városunk-
nak. Távozását a mit őszintén sajnáljuk, ép ugy örven-
dünk a valóban megérdemelt előrehaladásának. 

. — Csőd . A gyulai kir. törvényszék 4572/905 sz. 
végzésével Heck Jónás és fia budapesti czég kérelmére 
S a b e 1 József szarvasi kereskedő ellen a csődöt elren-
delte. Csődbiztosul Pap Aurél törvényszéki biró tömeg-
gondnokul dr. Sziráczky János szarvasi ügyvédi Helyet-
teséül dr. Major Simon gyulai ügyvéd neveztetett kl. 

— Juniális A „Szarvasi^Nőegylet junius 1-én, 
csütörtökön az Erzsébet-ligetben saját pénztára javára 
junialist rendez. Belépti dij-; személyjegy 1 korona 
családjegy 2 korona, diákjegy 40 fillér, gyermekjegy 20 

illér. Kezdete délután 3 órakor. Tánc délután 3 órátótl 
reggeligaz Erzsébet-ligeti nyári helyiségben. A nőegyle 
vigalmi bizottsága azért rendezte erre az időre a táncz-
vigalmat, hogy a gymnazisták elmaradt majálisa pótolva 
legyen. Felkéri a rendezőség azokat, kik meghívót nem 
kaptak. Forduljanak ez iránt a rendezőséghez. 

— Érettségi vizagálatok. A szarvasi főgym-
nasiumban befejeződtek a VIII. osztály osztály vizsgái 
melyek elég kedvezően ütöttek ku Mindössze 3 tanuló 
lett szeptemberre pótvizagára utasítva. Az Írásbeli 
érettségi vizsgálatok most folynak. 

— Társaskocsi közlekedés. Üdvös és rég 
óhajtott kívánságunk teljesedett be f. hó 19-én. Ugyanis 
akkor létesült egy vállalat, mely társaskocsi közleke-
dést nyitott Szarvas—Szentadrás—Öcsöd és Kunszent-
márton között. A viteldíj rendkívül olcsó. Szarvastói-
Szentandrásig 40 fill., Öcsödig 60 fillér, Kunszentmár-
tonig 1 kor. 60 fillér. Indulás minden nap d. e. 11 
órakor. Csak aztán legyen elegendő utas ! 

— Műkedvelői előadás. Az izr. nőegylet 
által rendezendő táncmulatsággal egybekötött műkedvelői 
előadás pünkösd utánra lett elhalasztva. Mint már meg-
ir.uk a ,,Gyimesi vadvirág" cz. népszínmű kerül színre 
melynek olvasó próbái már megkezdődtek. 

— Fróbaszónoklat. A szarvasi izr. neolog 
hitközség Hz üresedésbe jövő rabbinusí állásra pályá-
zatot hirdetett. A pályázók próbaszónoklatot tartanak, 
még pedig minden szombati' isteni-tiszteleten más pá-
lyázó. E héten dr. Borsodi József rabbi tart próba-
szónoklatot. 

— Nyilvános számadás. Városunk nagyér' 
demü közönségének ez utou is becses tudomására 
hozzuk, hogy a helyi tanító egyesület által május 13-
án rendezett hangversenynek s a vele kapcsolatos 
tárgysorsjátéknak bevétele 668 kor, 20 fill, kiadása 
220 kor. 64 fill, tiszt* maradványa 447 kor. 56 fillér 
volt, A bevételhez felülfizetéssel hozzájárultak : Csernák 
János 5 kor. Nigrinyi Zoltán 5 kor. Chovan Károly 4 
kor, Grimm Mór 3 kor. Szirmai L. Árpád 2 kor, 40 fill. 
Sebők Lipót 2 kor. Palkóvics István 2 kor. Fisbein 
Aladár 2 kor. Iloléczi Mariska 2 kor, Dr. YVieland Sán-
dor 2 kor, Zeller Árpád 2 kor. VVeisz Gusztáv- 2 kor. 
Dr. Reismann Apolf 2 kor. Popovics Mihály (Szolnok) 
2 kor. Wein berger Panni 1 kor. 60 fill. Ponyiczky Máté 
1 kor, 40 fül. Kürtösi József 1 kor. Ugy a n. é. közön-
ség valamint külön is a felülfizetők kegyes pártfogásu-
kért ez utón is fogidják a tanítóegyesület köszönetét. 
A rendezőség. 

— A „Bókésmegyei Egyetemi Ifjak köre" 
május 13-án tartott ülésén á nagyszámban megjelent 
tagok határtalan örömére bemutatta az elnök a hitele-
sített alapszabályokat, — A kör még a mult évi meg-
alakulásakor elhatározta, hegy az alapszabályokat tel-
jesen átdolgozza s a tagok nem lankadó érdeklődése s 
lelkesedése mellett az elnök fáradhatatlan munkássága 
folytán több ülésen keresztül tárgyalta az alapszabályo-
kat, inig végre azt a mai hitelesített alakjában be-
nyújtotta a belügyminisztériumba, ahonnan e hó 6 án, 
mint hitelesített alapszabályok kerültek vissza. Ezzel a 
kőr belépett a rendes egyesületek sorába. Ez ülésen 

A gyerek makacsul nézte ezt a reszkető arany-
rózsát.' A keze megremegett. Mohón szeretett volna 
utána kapni, nem tudta- miért, talán, hogy gyöngéden 
megsimogassa, talán azért, hogy vigasztalva súgja a 
leánynak*: 

— Az a kékzubbonyos csúnya ember . . . 
Erős,- leleplezésen csókcsattanás hangzott. A sza-

kácsné felsikoltott: -
— Hallja maga baka ur, ne nyalakodjék 1 
Ekkor már kiértek az alagútból. A gyerek a csóko-

lózás hangjára lesütötte a fejét s a szive hevesen kez-
dett verni. Lopva a cselédleányra nézett, aki hamisan 
nevetett f 

Az egyik nagyhasu ember dormogva mondta : 
— De nagy marha ! 
Erre a baka dühösen ugrott fel a szakacsné Ölé-

ből és bömbölve kiáltott rá a nagyhasura : 
— Nekem mondta ezt az ur ? A teremtésit! 
A nagyhasu a pislogó, hájba fúlt szemeivel rábo-

rult a bakára; : - • 
— Mit tetszik mondani ? 
A baka a panganetjához kapott és ordított ; 
— Én vagyok a marha, mi ? 
A hagybasu most már megértette ? 
— No, no, baka ur, ne mérgeskedjék. Én üzlet-

ről beszéltem a társammal. Marhakereskedő vagyok.' 
A gyerek, aki nagyon meg volt szeppenve, erre 

a magyarázatra valahogy elnevette magát. A bakának 
minthogy már benne volt a dühben, kapóra jött ez' 
Mérgesen fogta meg .a gyereket gallérjánál és ellóditotta: 

— Te még röhögni mersz, te nyálas 1 
A gyerek éppen a himlőhelyes cseléd karjaiba: 

esett . 
Erre mindenki kaczagotf, csak a himlőhelyes 

cseléd szorította meg gyöngéden a gyerek karját. 
A szakácsné csúfondárosan szólt oda a himlő-

helyeshez : 
— Ki ki a párjához 1 
A kékzubbonyosnak ekkor ötlete támadt. 
Csókolja meg ! csókolja meg ? 
A gyerek rémülten nézett körül. Egy meg volt 

ijedve, mintha azt mondták volna neki: 
— Most meg fog halni! 
Látszott rajta, hogy még soha éleiében nem cso-

kolt meg idegen női teremtést. 
A himlőhelyes lány elszántan nézett végig- a 

csufolkodókon s aztán senkivel sem törődve, gyöngéden 
magához szorította a fiu fejét és megcsókolta, 

A két nagyhasu tapsolni kezdett. A baka jóked-
vűen ütögette tenyerével a szákácsné lábszarát. A kék-
zubbonyos ordítozott : . ' 

— Bravó 1 "Bravó I 
Hirtelen megállott az omnibusz. A kalauz felkiál-

tott a tetőzetre ; 
— Végállomás 1 
Egyszerre elfelejtette rnindenki a fiút, a lányt, 

sietvs robogtak le a keskeny'falépcsőn. 

A gyerek és himlőhelyes utoljára mentek. Mikor 
I leszálltak, m á r a baka és szakácsné ott baladtak karon-

ogva a mély erdei uton. A baka időnként megcsiklan-
dozta a szakácsnét. 

A l'iu megállott és dobogó szívvel nézte őket. 
A himlőhelyes leány néhány lépésnyi távolságból 

őt figyelte. A gyerek hirtelen megkereste a tekintetével 
és remegni kezdett. 

Az erdő felől nehéz, illatokkal terhes szellő áradt 
feléje. A fiu egy lépést tett előre. A himlőhelyes mel-
léje állt és égő tekintettel mondta neki. Menjünk 1 

És az erdő felé mutatott. A fiu valamit dadogott, 
— Felek. De aztán mohón, lázasan kapcsolodott 

az a keze a leány karjába és szinte futott vele aZ 
erdőbe. 

PAKOTS JÓZSEF. 



elhatározták hogy még, a 10-éves fennállásának emlékéré 
a nyáron Békés-Csabán ogy nagyobb szabású, mulat-
sággal egybekötött hangversenyt rendez, melyek meg-
beszélése a következő ülés tárgya lesz. 

N y i l v á n o s köszönet. Mindazok akik a helyi 
tanitó-Egyesület május 13-án tartott hangversenyének 
sikerét bármi módon is -előmozdítani szívesek voltak, 
fogadják ez utón is hálás köszönetünket. A rendezők. 

M e g ö r ü l t . M á c s a y Jánosné Török Irma 
pénteken este az utcán hirt»len megörült, őrjöngésben 
haját tépte s ruháját szagatta, míg végre sikerült őt 
lefogni. Az elöljáróság egyelőre a községi kórházba 
szál!itatta és intézkedett, hogy mielőbb bekerülhessen 
a gyulai elmegyógyintézetbe. 

Öngyi lkosság. B o r g u l y a Márton 15 
éves fiu hétfőn szüleinek ugarokon levő tanyáján fel-
akasztotta magát. Öngyilkosságának oka ¡«meretlen. 

Á közönség f igyelmébe ! A legközelebbi 
napokban Merteus és Társa utódja, Dajkovits J. cs. és 
kir. udvari fényképész Budapestről, Szarvasra fog ér-
kezni és az „Árpád"-szálIodában fogja, a legmodernebb 
felvételeket eszközölni, melyre a nagyérdemű közön-
ség figyelmét előre is felhívjuk., ^ 

— A valódi hírneves mtílnási 
sigula (székely)gyógyforrásvíz kap-
ható : Vitális János üzletéhe. Mező-
túron: Bordás Lajos üzletében és 
minden fííszerüzletben. 

Felelős a serkesztésért Sámuel A. a kiadé. 

(E rovatban kozlöttbkért nem felelős a szerkesztő.) 

Alóürott mint Hoffer és Schranzt ezég meg-
bízottja, ezennel tudtára adom a m. t. közön-
ségnek, hogy szarvasi gépraktáramból Kovács 
F . Gryörg-y üzletvezetőmet állásából elmozdi-
tottam, többé a czég részére üzleteket nein 
köthet és pénz felvételre jogosítva nincs. Fizet-
mények egyenesen a Hoffer és Schrantz czég-
hez Budapestre teljesitendők. Kovács F. Györgyért 
semmiféle kötelezettséget nem vállalok, 

A czég képviselője 
Miklya Pál 

Békés-Csaba, 
í 'ö-utcza 869 . szám. 

Tekintetes 
Sámuel Adolf urnák 

Szarvas. 

Miután meggyőződést szereztem arról, hogy 
a „Szarvasi Hirlap" 1903. aug. 16-án meg-
jelent s Önre vonatkozó ..szerkesztői üzenetet 
téves értesülések alapján írtam meg, azt vissza 
vonom s annak közzétételét sajnálom. 

Szarvas, 1905. május 9. 
Dr. Salacz Elemér. 

* 

Tekintetes 
dr. Salacz Elemér Úrnak 

Szarvas. 
Fenti nyilatkozat folytán a gyulai kir. törvény-

széknél ön ellen folyamatba tett sajtó peremet beszün-
tettem. 

Szarvas, 1905 május hó 14. 
Sámuel Adolf. 

A legizlésesebb munka 

Pontos kiszolgálás 

Olcsó árak. 

özv. /(usztos 
I\álmánné varro-
dájában szereztem 
képesítést. A nagyér-
demű fiö/gyközönség 
pártfogását kérem. 

SZSNT-USZLO 

Nagyvárad mellett, Kernáts János 
fürdöbérlő kezelése alatt. 

Kényelmes közlekedés. Vasúton Nagyvárad-
fél. kocsin órai távolban. Május augusztus hó-
napokban 12, vasárnap és ünnepnapokon 16' vo-
nat közlekedik Nagyváraddal. A vasúti állomás a, 
fürdő telepen van. 

Az európai hirü 41° C. meleg természetes 
hévviz javalva vau ; az izületek és izmok csúzos 
bántalmainál, idült s különösen savas izületu lobok-
nál, csonttörések és különösen visszamaradt vasta-
godásoknál, köszvénynél és annak különböző alak-
jainál, idegbajoknál, melyek rheumatikus alapnn 
keletkeznek, (ichiasnál) különböző börbajoknál, végre 
női bajoknál; belsőleg: heveny és idült gyomorbán-
talmák, májbajok, vesekövek eseteiden. Állandó 
fürdőorvos dr. Nagy Ignácz. 

A különböző igények szerint berendezett 
nagyszámú szobák napi ára 1 kor. 20 fillér és ' 
6 kor. között váltakozik. G-yögyterem (Gursalon) 
hírlapukkal, zongora, köny vtár és tekeasztal. Tera-
szok szép kilátással. Éttermek, cukrászda, sétahe-
lyek a fürdőtelspen én a mellette- elterülő őser-
dőben^ Az erdőben jó tekepálya és Lawn-Tennis, 

Öt tükörfördó és három kádfürdőn kívül 
mórfürdők is vannak rendszeresítve. Fürdők 40 
fillértől 1 kor. 20 fillérig. Elsőrendű, kitűnő ze-
nekar. — Telefon összeköttetés Nagyváraddal. — 
Villany-villágitás. A legszebb kirándulás és szóra-
kozás] hely. Konyha és vendéglő a bérlő saját 
vezetése mellett. Proskpektust kívánatra küld a 
f ü r d ö k e z e ] öség-

Tisztelettel hozom a n. é. közönség b. tu-
domására, hogy SZARVASON, a KereszUutcza 
1277. számú (Muha-féle) házban 

kovács műhelyt 
nyitottam. 

Midőn ezt a nagyérdemii közönség tudo-
mására hozom, egyúttal felhívom b. figyelmét 
a magyar kir. állatorvosi főiskolán a patkó« 
lásliól, és úgyszintén a kocsi és mindenféle 
gazdasági munkából Budapesten szerzett tapasz-
talataimra. 

A nagyérdemű közönség b. pártfogásá 
kérve vagyok 

Szarvas, 1905. május hó. 
Kiváló tisztelettelj 

S c h w a r c z L i p ó t 
kovács-mester. 

i * 
á r o n s g y j o 

lgnecz posa^MSgyelSall 

s z e r c n c s e j c 

Ki még eddig soha szerencs ekisér. 
letet nem tett az osztálysorsjátékban, 
vegyen egy szerencsesorsjegyet KISS 
bankházában, mert 

KISS szerencséje f 

Kinek még eddig az osztálysors-
játékban eredménye nem volt, tegyen 
kíséri etet KISS bankházában mert 

szerencséje T 

ezer fél nyert a lefolyt sors-
játékokban nagyobb nyereményeket 

KISS bankházában. 
Az eddigi húzásoknál 

2 200.000 

Háromszor a jutalmat 

6 0 0 . 0 0 0 k o r o n á t _ 1. 

és egy nagy nyereményt 

400.000 koronat _ 
Összesen 
4 sorsjegyre 

koronát t vevőinknek kifizetni. 
Minden egyes húzás után közzétesz-

szük a legnagyobb budapesti hírlapok-
ban a nálunk -nyert sorsjegyek jegy-
zékét ugy, hogy mindenki meggyő-
ződhetik, miszerint t, vevőinknek külö-
nösen kedvez a szerencse, 

Kísérelje meg szerencséjét 
házában, mert 

szerencseje 
Ä HSYI sorsjáték í-ső esz 
húzása t évi gajug -án 

A z I . o s z t á l y u s o r s j e g y e k á r a i 
Egy nyolcad 1 K 50 f,[Egy fél . . 6 K, 

egész.. 12,. 

a magyar kir, szab. osztály-
sorsjáték foelárusitó-helye. 

BttdajBp, YlL, Erz^éhet-^őitüt 19. gz. 

KÍSS-féle sorsjegyek kaphatók 
Sámuel Adolf papirkereskedésében 
Grósz Ármin és Fia ékszerésznél 

mARVMOM, 



i r f e s i f é s . 
Szíves tudomására hozom °a t. cz 

cpitető közönségnek hogy az idén 

\ 
ismét megdezdtem, és azt minden, 
sxinbe nagyság és alakban gyártom 

Czement lapok kiváló-
id g alkalmasak konyhai 
élőszobák és folyosóit ki~ 
rak&ára. 

ozement és mükö gyáros 
Szarvas, piacz-tér. 

TJ" jd .o :nság \ 

Megbízható legjobb minőségű hírneves 
valódi szepességi 

lenvászon = = = = = 
es 

=== damasztáru 
minden nagyobb üzletben kapható. 

A késmárki gyár bejegyzett védjegye 

Késmárki 

gyártmány 

csak az, 

mely ezen 

^ védjegy-

gyej van 

ellátva. 

megnyitás Szarvason 

Van szerencsém b. tudomására hozni 

helyben a Lusztig-féie kertben-

Hazai ipar I 

nyitottam 
Igyekezetem oda fog irányulni hogy e szak-

mában mindent legnagyobb választékban rak-

tárontartsak, pontos és lelkiismeretes kiszolgálás 

által a n- é- közönség bizalmát kiérdemelhessem 
Készszolgálatokra 

maradtam tisztelettel 
Guttmann Adolf. 

Is/Lég ed.d.Ig- n e m l é t e z e t t . 

. l e t j . b b a maga nemében, mely a betegségek " ^ ^ " ^ ^ 

A . P R O G R E S S e g é s z s é g i s z i v a r k a h ü v e l y 
imnaüködö módon a gép álta teliesen elkészül, varratik, nyomatik és szopókával elláttatik; a 

gépből és a gép maga rakja dobozba. 
nikotint felszivó gyapottal készen kerül ki 

A P R Ö G R E S S e g é s z s é g i s z i v a r k a h ü v e l y 
a legjobb papirból készül, mely nem alszik el, enyhén füstöl és mcotin-mentes. 

Főí f tWí : i&ipel \ M l f>zwn$. 

f O l c s ó s á g ! ® Lelkiismeretesség I 
SaJM írdehibon 0 ü l r ű o B o e o s i s á r ó l a 

o l c s ó n é s a m e l l e t t m é g i s 

d i v a t o s a n é s e l e g á n s a n ruházkodni. 
S a j á t é r d e k é b e BE 

k é r j e e z é r t d ú s t a r t a l m u 

m i n t a - g y ü j t e m é n j r ü n k e » , 

melyet megtekintés végett 
Ingyen é l bérmentve Küld a 

ŴIENER MODEN UNION 
B é c s , I., S c h o t t e n r i n g 10 

• V f t B S Z E O Í W T S É Ö , É T V i O T T A t A S S Í « . 1 1 » E Ü E 8 S ® « 
gyógyítására és gyc ige gyermekek erőd í t é sér t a leghrtásoMtbb kenüitm«.? » 

K R I E Q N E R - f é l e 

0 I I IX A-VASBOR. 
Valódi tokaj i borból készül , t ebá l nein tévesztendő össze mas 
készi tméovuy»!. KemikivQI ke l lemes tett, erfisit l i s zü t j a a vert. 

Kis üveg ára 3"20 kor. Nagy üveg « kor. - Kapha tó gyógytarakban 
Pós tán küldi". KOltQSA-CVOOYSaiEHTÁa Bodapewt, KálTln-tf.r. 

téli és nyári gyógyhe ly 

BUDAPESTEN. 
Prospektus kívánatra ingyen és bérmen.ve 

Elsőrangú kénes btvvlzü gyógyfürdő 
p á r a t l a n g ő z f ü r d ő v e l , legmodernebb 
közö* és külön I s z a p f ü r d ő k k e l , pom 
pas á s v á n y v i z - u s z o d ű k k a l , kő-, kád-. 
Iiölég- vi l lamos víz-, szénsavas- i s 

napfürdőkkcl 

200 k é n y e l m e s l a k ó s z o b á v a l . 
A l e g s z o l i d a b b k e z e l é s . 

i 

elismert l ego lcsóbb, legszol idabb 

FÉRFI- és GYERMEK-ruha áruháza 
Budapest , IV., Központi Városház. (Károly-körut). 

Dr. Kovács 
kézpasztája 
3 n a p a la t t 

b i z t o s a n h a t . 
T é g e l y e K 1 - 2 0 

Dr. K o v á c s 
g y ó g y t a r a 

Bliest. Gyar-ii. n. 

SIMONIS: SIMON PAL. 

- B U D A P E S T , VI., v n c Z I - K O R U T 3 3 . S X . 
100 szoba 2*20 K-tál feljebb UsiolgilA«»»! Cl TflUnyvI 
lOgltiual egyfltt. Fürdfik. elegíns kivébáz, étterem és 
eórcsarcok a házban. Villámot vuutl megállóhely u 

nssres oályaudwarot ts hajók felt 

héoi/fselöK kerestetnek 
XI 

a)5MITH PREMIER fi°5 
képes árjegyzek mgyen. 

Íí 

í í j L r c t e t c o S i r o ú i j a ¿ . I t a l , 
B u d a p e s t , j E M s é b e i - S ö m - t 0 4 . 

rá r. K 

S z a k a v ó í o i t s & g i 
PoütosáágJ 

i w i f f F ^ 
GYÓGY EREJŰ 

¿z«iOn 
¡BORSlí 

takarók 
i í l J U y U Ü függönyök 

Biitoiv/.ovcteX csipkelliggónyiik 
Szőnyeg- Q 

híz 
08. és klr. 
uüv. száll. 

WI EX, 1., Bauernmarkt 12. 
Dúsia r ta lmú képes 

ingyen é s 
bé rmen tve . 

; \jVE6] 
HítöY' 

Ón nagyon i d ő s n e k látszik 

F e s s e haját a CZERNY-féle 

(¡Tattttittg 
HAJFESTŐ-SZERREL. 

1INDENÜTT KAPHATÓ 
Pattanás, kiütés, szeplő, májfolt , sot 

. ránezok is eltűnnék az arczróL^ 
* a valódi angol 

j g A FÉLE Ü | 
v használa ta által. 

Egy üveg ára 2 korona. 
Hozzá ugorkaszappan 1 k, púder 1*20, K. 

d é s M i e í v - BALASSA KORNÉL Bpcst- lrzsébet ia lvq. . 

9 £ -féle részv.1 
megóvó - intézete 
az első és legnagyobb. 
'/« millió részvény-

tőke. B u d a p e s t , Ó - u t c z a 42, 44 (sa 
ját ráz) , 45, 46, é s Uj -u tca 43. 

Ka tze r s z ő r m e á r ú i az e g é s z v i l ágon el v a n n a k 
t e r j e d v e é s e l s ő r a n g u a k . 

I SZAKVÉLEMÉNY 

A MÁLNÁS1 GYÓGYFORRÁS' 
kiváló összetételű é g v é n y e s s ó s s avanyúv íz , amely lapasztalatom szerint megbízható gvógy-
hatással bir a l égzősze rvek , valamint a g y o m o r és b é l c s a t o r n a hurutOs b á n t a l m a i n á l , úgy-
szintén a húgy é s iva r sze rvek h u r u t o s és v é r p a n g á s o s b á n t a l m a i n á l is, Jó hatást gyakorol 
továbbá a belek a t o n i á j a és a has i v é r b ő s é g b ő l e r e d ő m á j b a j o k ellen. A „S ieu l i a " - fo r r á s 
belső használatának fürdéssel való egyesitese oszlató hatást fejt ki a női m e d e n c z e s z e r v e k 
idül t i z zadmánya iná l A tüdögümökór kezdetleges eseteiben, valamint a g ü m ő s - g ö r v é l y e s 
n y i r k m j n g y daganatok ellen jó sikerrel alkalmazható, Czélszerü segédeszközt képez az ellli-
zás és idül t köszvény gyógyításában is. Ezen sokoldalú használhatóságánál fogva méltán 
számot tarthat az orvosok figyelmére 

Budapest, 1905. január 8. D r . K o r á n y i F r i g y e s , 
egyelem! lannr. lőtendiházl fág. a M. Tud. Akad. tagja, stb. stb 

Stétküldi t kezelő tulajdonos „31CUL1A" természetes szénsavat sürltö gyár r. t. MALNÁSFÜRDŐN Háromszék 
vm. Ciim : S1CULIA, MálnAsfOrdA. Fóraktárak Budapesten : IV„ Muzeum-krtirut 7., és minden nagyobb városban. 

Kérjük a SlCüLlA névre f igye ln i ! ! ! 

Síi ößßzzf, l^öiáp-
- \ß í̂ olák^b a n a legj o L b a n b <2 • 
-«ált 

Miíí&E^öTr ^ A P M A T Ó , ^ ^ 

Nyomatott a «Szarvas ös Vidéke" gyorssajtóján Szaryaso». 
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